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ABONY 
S c e r f c e i z t ä i t g ét k U d A M v a l a l 

Abony, Vasut-utca 
Telefon-szám: 37 
Előf ize lé i i és h irdeiés i d i j a k a 
k i a d ó h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . 
A n y l l l ' l é r t o r a 1. - k o r o n a 

Kisiparosok 
szervezkedése 

A kisiparosok anyagi 
bajaival már eleget foglal-
koztak , de érdekükben an-
nál kevesebbet tettek. P e -
dig a kisiparosok osztálya 
az, mely manapság a tár-
sadalom mostohagyermeke , 
melynek j a j szava csakis a 
nyomorúság határáig hat, 
de tovább a jólét küszö-
béig nem bir jutni. 

Közéletünk hatalmas 
faktorai korszaka lkotómun-
kával foglalkoznak anél-
kül, hogy működésűk dele-
j ébe belevonnák a társa-
dalmi élet páriáit, a kisipa-
rosok elfeledt ü g y é t Vilá-
gos, hogy enélkül a mun-
kájuk meddőj akik pedig 
ezen fennakadnak, nem ku-
tat ják deduktive az inditó 
okát és pedig azért, mert 
hiányzik hozzá a jóakarat . 

Kevesen vannak, kik a 
kis iparosok sanyarú hely-
zete javításán tépelődnének, 
de az a kevés egy egész 
hatalommal ér fel, mely v a -
lóban elszántsággal küzd 
az ügy igaz voltáért. És ha 
küzdelmük nem is terem 
egyebet, mint szúró tövist, 
vegyék megnyugvással azt, 
hogy van még a kis iparo-
soknak egy hatalmas esz-
közük, mely a világ terem-
tése óta uralkodik és ez 
nem más, mint a szellemi 
élet. Ez az egyetlen vagyon 
még, mely fölött senki sem 
rendelkezhetik, mely sem-
miféle nevezendő törvény 
által ki nem sajátítható, se 
meg nem szorítható. A kis-
iparosok lét jogosultsága, 

önállósági jogköre v e s z é -
lyeztetve van, de szellemi 
birodalmuk megingathatlan, 
bevehetetlen. 

Ez adja meg a rugót 
azon eszmékhez, melyeket 
e c ikkben óhajtunk vázol -
ni s ez az, ami arra indí-
tott bennünket, hogy bebi -
zonyítsuk a tételt, hogy a 

kis iparosoknak feltétlenül 
szükségük van arra a szel -
lemi alapra, mely minden 
tekintetben nélkülözhetet-
len. Az a kisiparos, ki a 
szellemi műveltség magas-
latán áll, kezében tartja 
sorsának gyeplőit, mert oly 
tényezővel bir, mellyel leg-
inkább képes nemcsak ide-
ális, de valódi célokat is 
elérni. A szellemi önkép-
zéshez nem szükséges fel-
tétlenül a szervezkedés . 

A szervezkedés csakis 
ott kívánatos, ahol azt a 
helyi viszonyok igénylik s 
hol megvan a bizalom egy-
másban. A szellemi önkép-
zésnek közvetlenül kell 
megtörténnie, akképpen, 

hogy ez minden megráz-
kódtatás nélkül tudjon láb-
ra kapni. 

A szellemi érintkezés 
hiányát pótolja az olyan té-
nyező, mely hivatva van tö-
rekvéseit valóban fe lkarol -
ni. Nincs az a müveit nem-
zet, hol eziránt ne tétettek 
volna felsőbb helyről oly 
áldásos intézmények, me-
lyeknek épen mi szenved-
jük hiányát. Ezért nem kell 
tétlenül elébe nézni azon 
jövőnek, mikor fenti óha-
jaink tel jesülését másoktól, 
i l letéktelenektől vár juk. A 
kisiparosokban mindig meg 
volt és lesz is az az erő, 
mellyel szellemi tőké jét 
megszerzi , csak arra felé 
kell iparkodniok, hogy ne 
egyoldalú, hanem tel jes si-
kert ér jenek el. 

A szellemi önképzés-
nek sok mindenféle eszköze 
van. Lehet válogatni ben-
nük tetszés szerint, de kel-
lő elővigyázattal , nehogy 
a dőre haladásra a bénulás 
álljon be. Az eszközök 
nyújtásában persze fordul-
ni kell azokhoz a testüle-
tekhez, amelyeknek sza-
bályaiban és törvényeiben 

gyökeredző feladatuk fel-
karolni mindazon mozgal -
makat, amelyek a helyes 
irányban haladnak. 

Ne menjünk messze. 
Itt vannak a hatalmas kul-
turegyesületek, melyek oly 
sok nemes célt valósítanak 
meg. De annál dicsőbb e -
redményt fognak tudni fel-
mutatni, ha a kisiparosok há-
láját is kiérdemlik, mi je le 
volna.annak, hogy a kisipa-
rosok szellemi élete fel len-
díttetett. Addig tehát, mig 
ezen remények tel jesítései 
nem helyeztetnek kilátásba 
s nem lépnek a valóság 
stádiumába, építeni kell azt 
a bástyát, mely a fel-fel 
törő akadályokat v isszaver-
ni lesz hivatva, s ez a bás -
tya legyen a kis iparosok 
menhelye, hol biztonságban 
fogják érezni magukat. A k -
kor lesz csak igazán öröm 
a kisiparos ügyeivel fog-
lalkozni, ha látni fogjuk, 
hogy az ige testet öltött. 

Minden kisiparos ra-
gadja meg tehát az alkal-
mat, hogy egy-egy kővel 
hozzájárul jon ama épület-
hez, melyből a kisiparosok 
szellemi műveltségének 
temploma lesz majd és ab-
ban a hazafias érzület az 
oltár. Hiszen a kellőleg ki-
képzett kisiparos osztály az 
ország legerősebb és leg-
megbízhatóbb támasza és 
talpköve. M.-t. 

Községi ügyek 
Abony. 

Abony község képviselőtes-
tülete e hó 16-án kedden délu-
tán közgyűlést tart a következő 
tárgysorozattal. 

1. Konc Márton emlékeze-
te. 2. Kossuth Ferenc emlékének 
megörökitése. 3. Gyártelep léte-
sítése. 4. Az 1913. évi száma-
dásokra vonatkozó határozat meg-
hirdetése. 3. Tartalékalap sza-
bályrendelet jóváhagyása. 6. Gaz-
dasági szaktanitásra iskola szer-
vezése. 7. Illetőségi kérdések. 8. 
Tanyai iskolák helyére vonatko-
zó szerződések bemutatása. 9. 

Kopeczki Ármin ajándéka a kór-
ház részére. 1(L Batka Menyhért 
kérelme törlési engedély kiadása 
iránt. 11. Behajthatatlanná vált 
községi adók törlése. 12. Két ár-
tézi kut környékének kavicscsal 
való ellátása. 13. Kécskei és Hu-
nyady utcáknak kiépítése. 14. Mu-
csányi Joachim kérvénye. 15. 
Kórházi ápoltak költségeinek tör-
lése. 16. III. oszt. kereseti adó 
tárgyalásához bizalmi férfiak ki-
küldése. 17. A községi husszék 
felállítása tárgyában törvényha-
tósági határozat bemutatása. 18. 
Tápiószelei uton elvonuló árok 
lecsatornázása. 19. Régi faisko-
lakert haszonbérbeadása. 20. Kiss 
Mihály-tó haszonbérbeadása. 

A számvevőségi főnök az 
elmúlt héten vizsgálatot tartott a 
járási számvevő hivatalában és 
az ott tapasztalt rend és pontos-
ság felett Benedek Zoltán járási 
számvevőnek legteljesebb mege-
légedését fejezte ki. 

Jászkarajenő. 
A község képviselőtestüle-

tének Bamberger Lajossal az ut-
cák villamos világítására kötött 
szerződését a vármegye törvény-
hatósága némi módosításokkal jó-
váhagyta. 

Kocsér. 
A község a közel jövőben 

bevonatik a telefonhálózatba. A 
hálózat, amely Nagykőrösről in-
dul ki, Unghváry László szőlőte-
lepén keresztül vezettetik be a 
községbe. A közigazgatási bejá-
rás rövid időn belül meg lesz. 

Ujszász. 
A község képviselőtestülete 

elhatározta, hogy a község költ-
ségén az állami ovoda részére 
épületet emel. E célra a képvi-
selőtestület 16.000 korona köl-
csönvételét határozta el. Az ide-
vonatkozó iratokat dr. Madarász 
Adorján járási főszolgabíró most 
terjesztette fel törvényhatósági 
jóváhagyás végett. 

Z.-Rékas. 
A képviselőtestület eluta-

sította a községi szülésznők azon 
kérelmét, hogy a kezelési dijat 2 
koronával felemelhessék. A kép-
viselőtestület határozatát az ér-
dekeltek megfellebbezték. Az ira-
tok a vármegye törvényhatóságá-
hoz felterjesztettek. 

Reklamációt 
amely, a lap késedelmes, vagy 

nerpü pontos kézbesítésére vonat-

kozik, szíveskedjék akár telefo-

non, akár levelezőlap utján a ki-

adóhivatalnak jelenteni. 

Független társadalmi hetilap 
Felelős szerkesz tő és k i a d ó t u l a j d o n o s 

RADOS MÓRIC Megjelenik minden vasárnap 
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Állattenyészté-
sünk fejlesztése 

Л hivatalos terméstudósitá-
sok újból ijesztőn kedvezőtlen 
terméseredményeket jósolnak. 

Ha már most tekintetbe 
vesszük azt, hogy immár gyors 
és szakadatlan egymásutánban ez 
már épen a harmadik válságos 
gazdasági év, amely földmivelő 
gazdáink reménységét oly ride-
gen letörte, önkéntelenül is, sőt 
ösztönszerűleg arra kell közgaz-
daságunk terén törekednünk, hogy 
a földmivelés kizárólagosságát, s 
annak az időjárás szeszélyeitől 
való szertelen függő helyzetét, s 
az ebből eredhető összes balkö-
vetkezményeket sikeresen ellen-
súlyozzuk egy másik termelési 
ágnak : az állattenyésztésnek cél-
tudatos fejlesztésével. 

Óriási területeket adott a 
jótékony végzet ez ország föld-
mivelő gazdaközönségének. Kin-
cseket termelne e földből a nyu-
gati országok talpalattnyi terüle-
tekre szorított gazdanépe. Mert 
hol vannak még a világ müveit 
részeiben olyan szabad és nagy 
termőterületek, mint az áldott 
magyar Kanaánban ? 

De amít a természet bőke-
zű ajándékul nekünk adott, épp 
ugy mint a gyermek istenáldotta 
gazdag értelmét: csak gondos 
müveléssel lehet továbbfejleszte-
nünk. Éppen ugy, mint a gyer-
meknek az iskola, a föld mivelé-
sének — hirdetjük megdönthetet-
len igazsággal — legelső és el-
engedhetetlen főfeltétele : az ál-
lattenyésztésünk fejlesztése. 

Magyarország kisbirtoko-
saínak ma éppen háromszor olyan 
értékű állatállománya van, mint 
amilyen legjobb évi termésük 
egész értéke. Äz átlag gyenge 
terméshozam fokozása azonban 
korántsem érhető el a sokszor 
fölösen dicsért műtrágyázással. 
Ellenben minél nagyobb állatál-
lománya van a gazdának, földjei-
nek termőképességét azok alom-
termékeinek helyes felhasználásá-
val annál inkább fokozhatja. 

Az állattenyésztés javítása 
és fokozása tehát, hirdetjük újra 
és megdönthetetlen igazsággal : 
legelső rendű érdeke a gazdának. 
Hogy pedig ez, földjei termőké-
pességének emelésén kivül is 
mennyire elsőrendű és saját va-
gyonosodása érdekében álló kö-
telessége : bizonyítjuk adatokkal 
és számokkal! 

A temesvári gazdagyülésre 
éppen most hivja össze Magyar-
ország gazdaközönségét igaz ven-
dégszeretettel Temesvár városa. 
S e gazdagyülés egyik legtanul-
ságosabb fejezete a gazdaközön-
ség kirándulása a torontálmegyei 
Garabosra. 

Tizenöt évvel ezelőtt a to-
rontálmegyei szarvasmarhaállo-
mány még igen szomorú képet 
mutatott. Az első lépés volt a ja-
vulás felé, hogy 1899-ben a te-
nyésztők a földmivelésügyi mi-
nisztertől 116 ezer korona köl-
csönt kaptak tenyészállatok be-
szerzésére. S mi lett ennek az 
eredménye ? Az, hogy mig To-
rontálmegyének az 1895. évben 
marhaállománya 139.242 darabból 

állott 16 és fél miliő korona ér-
tékben, addig a mult évben e 
megye gazdaközönségének már 
184766 darab marhája volt 55 és 
fél millió korona értékben, ami 
azt jelenti, hogy a gazdaközön-
ség állatállományának, illetőleg a 
gazdaközönség vagyonának érté-
ke 15 év alatt 38 és fél millió 
koronával szaporodott. 

S az egész vármegye va-
lamennyi községe közül kiemel-
kedett az a hely, ahová a temes-
vári gazdagyülés meghívója szól, 
Garabos községe. 

E községben az állatbeho-
zatal első évében bevettek tejért, 
eladott bikákért és egyéb te-
nyészállatokért 35 ezer koronát ; 
az 1913. évben pedig ugyaneze-
kért 198 ezer koronát, ami 163 e-
zer korona évi bevételi szaporulat-
nak felel meg. Garaboson az 1899 
évben a szarvasmarhaállomány 
értéke 93700 korona volt ; 1913-
ban pedig 792 ezer koronára emel-
kedett. A garabosi gazdaközön-
ség vagyona tehát a legutóbbi 
15 év alalt majdnem 700 ezer 
koronával szaporodott. 

Vonzó például szolgálhat ez 
az eredmény Magyarország min-
den községe gazdaközönségének. 
Ezért újra és legjobb tudásunk 
szerint hirdetjük, s vajha megér-
tenék Magyarország minden fö-
dele alatt, hogy a magyar gaz-
dának legelső feladata : az állat-
tenyésztés emelése és terjesztése. 

Mert ez adja meg alapját a 
gazdaközönség, a község, s e ma 
szegény földmivelő ország jövő-
jének és vagyonosodásának. 

S z i n h á z. 
Erősen közeledünk rövidre 

szabott, kis szini szezonunk vé-
ge felé. Ilyenkor rendszerint nem 
marad más hátra, mint megálla-
pítani az értéknek, az anyagi és 
erkölcsi sikernek azt a fokát, me-
lyet a társulat és a közönség egy-
máshoz való viszonyában köl-
csönösen elért. Mert mind a ket-
tőnek van valami köze egymás-
hoz. Mind a két tényező erősen 
közrejátszik abban az irányban, 
hogy elért, vagy elérhető — még 
csak külső sikert illetőleg is — 
eredményeiket önmaguk szabá-
lyozhassák. 

Természetes dolog, hogy 
a siker megállapításának foka 
kisebb helyeken — mint nálunk 
is — bizonyos jóakarattal, egy 
kis erkölcsi támogatással regiszt-
rálandó. Erre mindenütt, ahol 
kedvezőtlen viszonyok, speciális, 
de könnyen magyarázható körül-
mények az uralkodók, szükség 
van. Mi is lehetőleg iparkodtunk 
mindig a közönség simpatiáját, 
támogatását a működő társula-
tokkal szemben kikérni. Az idei 
szezon, melynek elsőrésze a drá-
mai ciklus befejeztével elmúlt, 
sajnos még a megszokott siker-
rel sem végződött. Ennek okát 
bővebben nem óhajtjuk fejteget-
ni, de rá kell mutatnunk a mult 
heti számunkban kifejtett állás-
pontunkra, amelyből megállapít-
hatjuk, hogy a körülmények, az 
események bennünket igazolnak. 
Amitől féltünk, tehát bekövetke-
zett. A közönség a bemutatott, 
többé kevésbé jó előadásban 

szinre került drámai műfajok iránt 
nem volt kegyes hat estén át 
buzgón és fáradhatatlanul érdek-
lődni. Nem megy ! Kell a válto-
zatosság, a pihenés. Aminthogy a 
megkívánt érdeklődés nálunk nem 
mutatkozik a városunkban mű-
ködni szokott staggionne rend-
szerű előadások iránt sem. 

A bemutatott darabok kö-
zül pedig csupán Timár Liza, 
Mandarin és Bent az erdőn ha-
tottak az újdonság ingerével. E -
zek közül a Timár Liza és Bent 
az erdőn előadása kellő érték-
kel is birt. 

Harry M. Vernon nagy si-
kert aratott angol—kinai játék 
szinrehozatalától mi féltünk. Egy 
ilyen darabnak a megjátszásához 
sokkal több idő, invenciózus és 
sok gonddal járó rendezés szük-
ségeltetik. Az exótikus "levegőjű 
szinmü, az izzó drámai feszült-
ségben kiélezett jelenetek való-
sággal frappirozzák a közönsé-
get. Az izgalom láza különösen 
a harmadik felvonás idegmar-
cangoló jeleneteiben hullámzik, 
amikor a mandarin bosszút lihegő 
vágyódással akarta karjaihoz von-
ni a fia életéért remegő kinai 
asszonyt. Az előadásban általá-
ban kifogásoljuk a szegényes ki-
állítástól eltekintve a tempó las-
súságát. A szereplők túlságos 
kényelemmel, bizonyos erősza-
kolt nyugodtsággal játszottak ak-
kor, amikor már viharzani kel-
lett volna a szenvedélynek. Az 
ilyen túlfűtött, izgalommal bélelt 
darabban épen abban rejlik a 
hatás titka, hogy a szereplők el-
találják a játék hangot és a já-
ték tempójával elragadják a kö-
zönséget. Az előadók közül jók 
voltak Kiss Miklós, Miklóssy 
Gábor, Miklóssy Aladár, Lörincy 
Erzsi és Spóner Ilona. 

Herceg Ferenc vígjátéka 
„Az ezredes" mulattató előadás-
ban került szinre. 

Kis számú közönség jelen-
létében mutatták be szép sikerrel 
„Bent az erdőn" c. Garvay An-
dor nagystílű drámáját. A ma-
gyar drámairodalom egyik leg-
szebb terméke ezen mű. Az e-
rősen sociális érzékű irónak ezen 
darabja szinte magával ragadta 
a közönséget. A darab merész 
hangja, gyors és minden átme-
net nélküli cselekménynek drámai 
fordulata itt ott eltompítva ugyan, 
de érvényre jutott. A szereplők 
jók voltak. 

Legnagyobb erkölcsi sikert 
a „Tímár Liza" aratott. Bródy 
ezen darabján meg látszott, hogy a 
szereplők is sok gonddal és sze-
retettel foglalkoztak vele. Maga 
a darab egy faji töredék világ-
nézetének színpadra hozatalával 
és uj szempontból való, kissé 
szokatlanul bátor megvilágításá-
val elementáris erővel hatott. 
Többszörös nyíltszíni tapsok jelle-
mezték a hatást. Igen jó volt 
Miklóssy Gábor és Medgyesi Er-
zsi, akik igazán kevés kívánni 
valót hagytak hátra szerepeik meg-
játszásával. Jó volt Lörincy Erzsi 
is, aki azonban inkább sentimen-
tális, mint sem fölényes, nagy stilű, 
meg nem értett Lizát játszott, 
ügyes alakítás volt Miklósy Ala-
dár gróf Kunója. Külön kiemel-
jük végre Kiss Miklós alakítását, 
aki direct brillírozott ezzel az 
alakításával. Játékán határozott 
fölény és intelligencia látszott. 

Gyenge előadás volt ellen-
ben Heltai Jenőnek „A tündérla-
ki leányok" c. életképjátéka. A 
darab maga igen kedves, és hely-
zetekben változatos, de nem az 
igazi Heltait jellemző darab. Ilyen 
darabokat csakis nagy, művész-
emberek játéka tarthat fen mű-
soron. A helyzetekben rejlő dis-
cret és kedves humor könnyen 
elvész. A szereplők közül igazán 
jó csak Miklósy Gábor és Med-
gyesi Erzsi volt. Ennek a két 
szereplőnek a játéka sem birta 
kizökkenteni az előadókat abból 
a hangulatból, hogy itt tulajdon-
képen nem is olyan szomorú his-
tóriáról van szó, hogy kissé gyor-
sabb tompóval, élénkebb szí-
nekkel kellene az életet jellem-
ző sokkal, de sokkal változato-
sabb, könnyed helyzeteket ki él-
ezni. Vagy nagyon élénk színek-
kel, vagy túlnyomó részben sen-
timentalismussal hatottak. Néhol 
meg direct tragédiát kaptunk. 

Az operette, remélhetőleg 
sikerekben is gazdagabb ciklusra 
jövő számunkban térünk át. 

S. S. 

M i ú j s á g ? 
— H á z a s s á g . Vermes 

Aladár helybeli kereskedő ma 
tartja házassági egybekelését Pick 
Annuskával, Pick Ignác gabona-
kereskedő leányával. 

— E l j e g y z é s . Oroszi Já-
nos oki. építőmester eljegyezte 
Lakatos Mariskát Törteiről. 

— Ű r n a p . A katholikus 
egyház nagy fénnyel ünnepelte 
mult csütörtökön az oltáriszent-
ség szerzésének emléknapját. Ft. 
Lévay Mihály apát-plébános a 
fényesen kivilágított és virágok-
kal gazdagon díszített templom-
ban 9 órakor apáti misét mondott 
nagy segédlettel. Ezután a hivő 
sereg ezreinek kíséretében a vá-
rosban felállított 4 sátorhoz kör-
menetileg vitték a szentséget, 
ünnepi szentbeszéd is tartatott a 
szabad ég alatt, amelyet ugyan-
csak Lévay Mihály apát, esperes 
plébános mondott. 

— É r d e m k e r e s z t á t -
a d á s . Megírtuk, hogy a király 
Barkó István uradalmi számtartót 
arany érdemkereszttel tüntette ki. 
Az érdemkeresztet e hó 28-án va-
sárnap délelőtt 10 órakor adja át 
a kitüntetettnek dr. Madarász A-
dorján járási főszolgabiró. Az 
ünnepélyes átadásnál, mely a 
városháza tanácstermében lesz — 
értesülésünk szerint — megjele-
nik báró Harkányi Frigyes, a ki-
tüntetett főnöke is. 

— A c e g l é d i m a n d á -
t u m . Lelkes fogadtatásban volt 
része Cegléden gróf Károlyi Mi-
hálynak, a függetlenségi 48-as 
párt elnöknek, aki program be-
szédje megtartására több függet-
lenségi képviselő kíséretében 
pénteken Ceglédre utazott. A 
ceglédiek illusztris jelöltjét ft. 
Lévay Mihály orsz. képviselőnk 
meleghangú táviratban üdvözölte, 
távolmaradását sajnálattal ment-
vén, miután püspöki megbízásá-
ból a szolnoki felsőiskolák vizs-
gálatain kellett megjelennie. Gróf 



Károlyi Mihály egyhangú válasz-
tása biztosra vehető. 

— K ö z g y ű l é s . Az uj-
szász-szolnoki rom. kath. tanító-
egyesület kedden e hó 9-én tar-
totta meg évi rendes közgyűlé-
sét Szolnokon ft. Lévay Mihály 
apát, esperes-plébános elnöklé-
sével. Dicséretreméltó elhatáro-
zással foglalt állást az egylet a 
vallásoktatásnak az iskolában le-
endő fentartása mellett. Egyben 
elítélte Szekfü könyvének Rákó-
czi emlékét elhomályosítani aka-
ró tendenciáját. A gyűlés elnöké-
nek, Lévay Mihálynak nevére 
1000 koronás jótékonycélu ala-
pítványt létesített az egylet, a 
szegény tanitók gyermekei segé-
lyezésére. Bardócz Endre ujszá-
szi tanitó sikerült felolvasást tar-
tott az elemi- és középiskolai 
oktatás egymáshoz való viszo-
nyáról. Várady János társelnök-
ké, Várady Béla pedig egyleti 
jegyzővé választatott. A gyűlé-
sen nagyszámmal megjelent ta-
nítóság több hasznos indítványt 
fogadott el. A gyűlést a Kossuth 
szálló nagytermében bankett kö-
vette, amelyen számos felköszön-
tő hangzott el. 

— G ö r e G á b o r b í r ó 
u r pesti kalandozásait Durbints 
sógorral és a Kátsa ciyánnyal 
mutatja be az Uránia Mozgószin-
ház. Ennél kacagtatóbb, jobbízü 
humoros képet még nem látott a 
mozilátogató közönség. Ez a má-
sodik magyar film fényesen be-
igazolta, hogy a mozitechnika 
terén is lépést tudunk tartani a 
külfölddel. A kisérő műsor is csu-
pa humoros képekből van össze-
á l l í t v a é s igy a közönségnek iga-
zán kellemes előadásban lesz ré-
sze. Az előadások pontosan dé-
lután 4 és 6, este fél 9 órakor 
kezdődnek. Ajánlatos a jegyeket 
előre lefoglalni. 

— L e l k i f u r d a l á s cím-
mel Csarnok-unkban közöljük ifj. 
Papp Péter, tragikus véget ért fi-
atalember, egyik sikerült novel-
láját. 

— A t ö r t e l i rom. kath. 
egyház a kántortanító részére uj 
lakást épitetett. Az építéssel Oroszi 
János helybeli vállalkozót bizták 
meg. 

— Ú j r a j á r v á n y . A tél 
folyamán nagy erővel fellépett 
vörhenyjárvány a legutóbbi na-
pokban újból felütötte a fejét, és 
bár ez idő szerint még csak szór-
ványosan vannak vörhenyes meg-
betegedések : saját érdekében fi-
gyelmeztetjük a lakosságot, * hogy 
szigorúan alkalmazkodjék azok-
hoz a rendszabályokhoz, amelye-
ket a legutóbbi járvány alkalmá-
val falragaszokon és lapunk ut-
ján bocsájtott közre a hatóság. 
A járvány továbbterjedésének 
megakadályozására minden intéz-
kedés megtétetett. 

— E l s z á m o l á s . Az Ipa-
ros Dalárda junius 1-én tartott 
felolvasással egybekötött hang-
versenyén a bevétel volt 187 kor. 
38 fill., a kiadás 148 kor. 98 fill, 
tiszta maradvány 38 kor. 40 fill. 
Felülfizettek : Molnár János 2 K. 
Tóth István, Tóth Imre, Kleics 
György 1 6 0 — 1 6 0 K. Kardos 
László 1'20 K. Mladoneczky 
György, Falusi Béla, Hegyesi Jó-
zsef, Nagy Mihály, Tóth Kálmán 
1 —1 K. Mucza Pál 60 fill. A fe-
lülfizetők ezúton fogadják köszö-
netünket. Az elnökség. 

— F e l v é t e l az Alföldi 
Magyar Közművelődési Egyesü-
let (AMKE) ceglédi nevelőinté-
zetébe. Az Alföldi Magyar Köz-
művelődési Egyesület a Főváros-
tól egy órányi távolságra, Ceg-
léden egészséges levegőjű helyen, 
néhány holdas városi park mel-
lett, tágas udvar, illetve nagy ki-
terjedésű játszótér közepében, fő-
gimnáziumi tanulók részére az 
angol college mintájára nagysza-
bású nevelőintézetet állított fel. 
Az intézet, mely legmodernebbül, 
a hygienikus követelményeknek 
legmegfelelőbben épült a ceglédi 
állami főgimnázium igazgatója és 
tanárainak vezetése s felügyelete 
alatt áll. Az ellátási dij igen mér-
sékelt. Az 1914/15-ik " tanévre 
való felvétel iránt már most elő-
jegyzéseket elfogad, bővebb fel-
világosítással és prospektussal 
szolgál az AMKE központi főtit-
kári hivatala Budapest, IV. Reál-
tanoda-u. 9. Telefon: 69—59. 

— J ö n a b í r ó i t a l á r . 
Régebben fölmerült már az ötlet, 
hogy nyugoti mintára egyenruhát 
adjanak a magyar törvénykezés-
re is. A tervezgetés stádiumából 
azonban csak most kezd kilépni 
a dolog. Az uj birói talár bő, 
köpenyszerü, fekete dominó lesz 
magyar koronával és hosszó sü-
veg. A kezelő személyzet fekete 
sujtásos uniformist fog kapni, li-
laszinü hajtókával. A hajtókán a 
Xl-ik fizetési osztályban lévő 
tisztviselő egy rózsát és az iro-
datiszt három rózsát fog viselni. 
Az iroda-igazgató ezüst gallért 
kap az egyenruhájára. A bírósági 
tisztviselők egyenruhásitását a tör-
vényszékek tisztviselői vegyes 
érzéssel fogadják. Némelyek nem 
örülnek a lilahajtókás, fekete e-
gyenruhának, mondván: ne egyen-
ruhát, de fizetésemelést adjanak! 
Mások viszont a tervezett, uj re-
formot szükségesnek tartják. A 
közönségnek is elsőrangú érdeke, 
hogy az ügyes-bajos emberek 
között megkülönböztethetők le-
gyenek a tisztviselők. 

Csarnok 

Lelkifurdalás 
Rovom a csapást az áká-

cosban. Mindenfelöl fehérrel tar-
kított lombok bókolnak felém. 
A természet csodálatos keze ugy 
látszik megunta örökösen egy-
hangú zölddel himezni ki az ága-
kat s változatosság kedvéért va-
kító fehér fürtöket szőtt közéjök. 
Buja illattól részeg szellő bukdá-
csol a lombok között. Cirógatása 
meleg, puha mint a szerelmes le-
ány kézéé. Csönd komolykodik 
körülöttem. Csak néha fuvolázik 
egg-egy sárgarigó szerelmesen. 
Fáradt vagyok, fejem is oly ne-
héz. Ledőlök a domboldalon. Le-
hunyom a szemem. A nyári nap-
sugár perzsel, mint gyönyört Ígé-
rő asszonyi tekintet. Ez az én 
legszebb hónapom. A legcsodá-
latosabb sejtések sarjadznak bu-
ján ilyenkor lelkemben. Szivem-
ben egy régi kedves emlék ilyen-
kor támad fel legintenzívebben, 
és az egész évi bánat súlya egy-

szerre nehezedik rám ilyenkor. 
Ma végigsétál egy rózsás 

arcú asszony a korzón. Az em-
lékei hivják vissza minden évben 
egyszer ilyenkor. Ma egy éve 
dobogó szivvel álltam szemtől-
szembe vele . . . azután szótlan, 
tikkadt ajakkal, sóváran mentünk 
tovább egymás mellett. Ezért az 
egy rövidke percért éltem eddig. 
Ezért a rövid pillanatért szenved-
tem át hosszú esztendőn keresz-
tül a kinok kinját. A ma, a meg-
váltás napja lett volna. Ugy irta, 
hogy ma jön el utoljára, az em-
berek bizonyára elfeledték már, 
hogy a férje egy vadászaton ha-
lálosan megsebesült, tehát végre 
elmehetünk valahová, egy kis is-
tenháta megetti helyre fészket 
rakni. Szeme tudom belefárad a 
keresésembe. Itt vagyok. Nem 
tudtam benn maradni, pedig hogy 
vártam már a megváltásom nap-
ját. Ez az egyetlen nap az éle-
temben, ez"a mai, melyen féltem. 
Ma félve sütöttem le tekintetem 
az emberek előtt. Minden arcon 
a haldokló végvonaglását láttam, 
amerre néztem, piros foltokat lát-
tem magam körül. Vérrózsák vi-
rítottak a kezem fején, mint mi-
kor rám freccsent a kisugárzó, 
párázó melegség, és minden nesz, 
minden ajknyitás mintha azt kiál-
totta volna rám : Gyilkos, gyilkos. 

Nem teljesülhet az én egyet-
len nagy vágyam, hogy az én 
fiacskám azt mondja nekem : 
Apa . . . Nem ölelhetem magam-
hoz, nem pazarolhatom rá az 
évek óta felgyülemlett szeretetem 
a fiamra, aki nem tudja azt se, 
létezem-e, nem szoríthatom az 
anyja fejét remegő kezemmel er-
re a vergődő, szenvedő szivem-
re, pedig érzem, hogy minden 
idegszálával az enyém. 

Közibünk állt ma valaki, 
nem lehet eltaszítani, mert nem 
élő . . . ez az életem átka. Sújt-
hatott volna-e igazságosabban 
kettőnk botlásáért az a láthatat-
lan kéz. Nem-e a legnagyobb 
büntetés egy tipegő csöppségnek 
el nem suttogni : Fiam . . . 

Egy tiltó kéz taszit tova tő-
lük, nem látja senki csak én, s 
ez a kezembe adja a pisztolyt, 
hogy igazságot szolgáltassak ma-
gamnak, amiért gyáván kijátszot-
tam az igazságszolgáltatást. 

Idejöttem, hadd kábuljon 
meg a fájó lelkem a fehér fák 
nehéz illatú lélekzetétől. Itt hu-
nyom le a szemem örök álomra, 
hol utoljára öleltem meg, még mi-
kor leány volt, itt. 

Lépések neszét hallom kö-
zeledni. Az ő parfümje illata leng 
felém, összerezzenek. Talán csak 
képzelődöm. Szemem erősebben 
hunyom le önkénytelen. Ruhasu-
hogást, füvek finom elsimulását 
hallottam mellettem. Megremegek. 
Meleg lélegzet csapódik arcom-
ba. A váratlan örömtől szinte el-
áll lélekzetvételem. Keze remegő 
érintését érzem arcomon. Nem 
merem szemem felnyitni. Félek, 
hogy csalódni fogok. Félek, hogy 
egy hajlékony kis virág cirógat 
csak meg a fejével, ahogy a dé-
vaj szélurfi ölelő karja elől el-
siklik. Hagy higyjem édes kábu-
latomban, hogy ő van mellettem. 
Mohó ajkával, ajkamra tapadt, 
mintha nem is akarna elszakadni 
soha onnan. Akkor is igy volt, 
de akkor kinyujtottan karom kar-
csú dereka után s odavontam 

magamhoz határtalan boldogsá-
gomban. Már elmúlt minden ö-
römem. Ezért a csókéhességeért 
hirtelen megutáltam, agyamon át 
cikázott az, hogy az én életem átka 
ez a mohó csókja volt, most ha 
tudnám, ellökném magamtól, de 
halálos gyengének érzem magam. 
El kell tűrnöm, amint remegő 
kezével felfeszíti a szemem s be-
lemosolyog. Bugyburékolva öm-
lik szájából : 

— Gábor, Gáborkám, én 
vagyok. 

Az az érzés fog el, mintha 
már hideg cső ásitná a szemem 
közé a halál lehelletét. Nem tu-
dok gyönyörködni benne, lecsuk-
lik újra szemem. 

Remegővé vált a hangja. 
— Gáborkám, nem ismersz 

rám ? 
összeszorítom a szám, hall-

gatok. 
Bánatosan bug újra : 
— Nem kellek már ? 
Meleg könnyet érzek arco-

mon. Nem tudom mégsem sajnálni. 
— Olyan árva vagyok. Ka-

rom a nyaka köré fogja. A nya-
ka melegsége, forró lélegzete 
valahogy életet vert belém. Ma-
gamhoz vontam, gyengén oda a 
vonagló szivem fölé. Szavam in-
kább haldoklóéhoz hasonlított. 

— Beteg vagyok, hagy el, 
meg akarok halni. Karommal las-
san eltávolítottam magamtól. Fel-
zokogott. 

— A fiad is megtagadod . . . 
Felriadtam. Mohó öröm fe-

szegette a szivem az említésére. 
Felnyitottam tapadó szempillám, 
önkénytelen ölelésre nyílott a ka-
rom. Lihegtem. Hadartam. 

— Hol a fiam ? 
És odatipeg az anyja háta 

mögül egy kis csöppség mellém. 
Belezárom a karomba egy öntu-
datlan mozdulattal, majd eltolom 
kissé magamtól, hogy gyönyör-
ködjem a tiszta, szelid szeme tük-
rében, s mintha tudná, hogy nem 
vagyok neki idegen, nem vona-
kodik tőlem. Mosolyog mikor ci-
rógatom a selymesfürtü fejecs-
kéjét, és gügyög valamit az ő 
titokzatos nyelvén, de hirtelen 
izgalmamban nem értem. 

Könnyein keresztül moso-
lyog rám az anyja. 

— Ugy-e, hogy megnőtt, 
milyen ennivaló. Megtagadod-e ? 

Magamhoz öleltem őket, 
fojtott hangon tagoltam : 

— Nem. S o h a . . . s o h a . . . 
Kifárasztott ez az izgalom. 

Ledőltem újra. Néztem hosszasan 
őket. Kicsi gyermekem cirógatta 
az arcom, babusgatott. Gyenge 
keze érintésétől mintha visszaállt 
volna eyyszerre belém az erő, az 
élet. Folytattam. 

Azt hittem megőrülök ma. 
Inkább a halál, mint ez, gondol-
tam és ezért találtok itt. Az 
asszony megremegett. Befogta a 
szám s még közelebb kuporodott 
hozzám. 

Egy halálosan sebesült te-
kintete űzött ide. 

— Olyan régen volt. 
— Beszélnem kell róla: 
— Ne emlitsd. 
— Nekem még most is o-

lyan, mintha tegnap történt volna 
az eset. 

Hagyd. S láttam, hogy remeg. 
— Nem véletlen szerencsét-

lenség volt. 
Némán nézett rám. 
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— Az elesésem azon a ho-
mályos téli alkonyon tetetett volt. 

Megértően bólintott. 
— Nem akartam, hogy a 

kis fiam neki suttogja el először : 
Apám. Ezért történt . . . 

— Nem birtam tovább foly-
tatni, torkom mintha szorongatta 
volna egy láthatatlan kéz. 

Lehajolt hozzám s cirógatta 
verejtékező homlokom. 

Biinbánólag hajtotta le fe-
jét s megszólalt : 

— A gyilkos mégis én va-
gyok. Osszerezentem. 

— Ne irtózz tőlem. Némán 
suttogtam. 

— Nem. 
— A sebe nem volt halálos, 

de feltétlen nyugalomra lett vol-
na neki szüksége. Én ápoltam 
egyedül. A legigézőbb pongyo-
lám öltöttem magamra, a legra-
gaszkodóbb mosoly volt arcomon, 
pedig utáltam, mindig utáltam, 
ugy erőltettek hozzá tudod. Mi-
kor egyedül tőlem függött az é-
lete, felébredt benne a remény, 
ha elmenne innen, volna-e töb-
bet olyan hatalom, mi minket el-
választani tudna azután ? Ez ju-
tott eszembe. 

A hajam illata, a tekintetem 
mit rá vetettem, mind-mind nyu-
galmat üző, izgató volt. És a-
hogy magához intett, hogy meg-
csókoljam, azután már én tapasz-
tottam hideg ajkára forró ajkam, 
kiszívtam belőle az életet. Rám-
emelte fátyolos szemét. 

— Nem utálsz ? 
— Nem, mondtam határo-

zottan. A lelkem repesett, mint-
egy feloldozott szárnyú madár. 
Kinevettem, kigúnyoltam magam, 
íme egy gyönge asszony, aki tán 
nagyobb vétkes mint én, az nem 
vergődik, az megbirkózik az é-
lettel, mig én az erős : gyáván 
meg akartam előle futni. 

Nem birom tovább már e-
gyedül, nélküled. Kapzsi, üreser-
szényü, üresszivü emberek kezd-
ték éhes tekintetüket arcomra, 
vagyonomra vetni, hova, kihez 
meneküljek ? Ments meg bennün-
ket. Könyörögve nézett rám s én 
ugy megsajnáltam azt a szegény 
árva asszonyt. 

— Gáborkám ne bántson a 
lelkiismeret . . . ezért azok fele-
lősek szerintem, kik könyörtelen 
kiragadtak a te ölelő karodból, 
nem mi . . . 

Bólintottam. Igazad van. 
Magamhoz öleltem őzike-

szemü kis gyermekemmel együtt. 
— Elviszlek benneteket, me-

gyünk kicsi fiam. A kicsike mint-
ha megértette volna ki szól hoz-
zá, kacagó szemével rámnézett : 
Apám hova megyünk ? 

Könny szökött a szemünk-
be s egymáshoz simulva lestiik 
drága szájacskájából ezt a felol-
dozó, megbocsájtást adó szót a-
mint tagolja : Apám . . . Apám 

Papp Péter. 

G a z d á k é r d e k e 
Cséplést vállalok 2 garnitúra 8-as 
uj magánjáró garnitúrával nagyobb 
gazdaságban, vagy kisebb gaz-

daságtól. 
Szives megkeresést kér : 

Kállai Antal gépész. 
Karcag. 

Az Abonyi Első Téglagyár 
Részvénytársaság 

évi rendes közgyűlése 
1914. év junius hó 28-án délu-
tán fél 3 órakor Abonyban az 
Egyesült Czeglédi Ipar-Kereske-
delmi és Népbank Részvénytár-
saság abonyi fiókintézete üzleti 
helyiségében fog megtartatni, 

melyre a t. részvényesek tisztelet-
tel meghivatnak. 

Tárgysorozat : 
1. A közgyűlési jegyző-

könyvet hitelesítő két részvényes 
megválasztása. 

2. Az igazgatóság és felü-
gyelő-bizottság évi jelentésének 
tárgyalása az 1913. évi mérleg 
és eredmény számla előterjesz-
tése, a mérleg megállapítása, ha-
tározat hozatal a veszteséget il-
letőleg és a felmentvény meg-
adása. 

3. Az igazgatóság előter-
jesztése a jelenlegi 100000 K. 
részvénytőke teljes leírására és 
ujabb alaptőke beszerzése tár-
gyában. 

4. írásbeli indítványok tár-
gyalása. 

Az igazgatóság. 
15. §. A részvényesek, kik 

szavazati jogaikat gyakorolni ó-
hajtják, kötelesek részvényeiket a 
le nem járt szelvényekkel együtt 
legalább 4 nappal a közgyűlés 
előtt a társaság pénztáránál, vagy 
az Egyesült Czeglédi Ipar-Keres-
kedelmi és Népbank r.-t.-nál Ceg-
léden, az Egyesült Szatmári Köz-
ponti és Polgári Takarékpénztár-
nál Szatmáron, vagy a Nagyma-
gyaralföldi Bank r.-t.-nál Debre-
cenben letéti elismervény ellené-
ben letenni. 

Minden részvény egy sza-
vazatra jogosít. 

Mérleg számla : Vagyon : 
Készpénz 488'27. Körkemence 
83000 '— Folyószámla adósok 
279L90. Ingatlanok 125160'— A-
lapitási költségek 6000'— Felsze-
relések 19000'— Épületek és szá-
rítók 48913 02. Veszteség : átho-
zat 1912. évről 6373-80. 1913. évi 
veszteség 48728'55. Összesen 
340455'54. Teher : Alaptőke 

100000'— Folyószámla hitelezők 
240455'54. Összesen 340455'54. 
Eredmény számla : Veszteség : 
áthozat 1912. évről 6373'80. üz-
leti kiadások: üzemköltség 31504' 
61. Fizetések 602992. Adók 
2035'96. Postadijak 182'20. Nyom-
tatványok és vegyesek 2638.96. 

Kamatok 1974364. Leírások 
1072263. Összesen 7923172. 
Nyereség : Gyártási jövedelem 
22463'57. Ingatlan jövedelem 
1665'80. Veszteség áthozat 1912. 
évről 6373'80, 1913. évi veszte-
ség 48728'55. Összesen 7923172. 

Az igazgatóság. 

Hirdetések 
989. szám. 

1914. végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehaj-

tó az 1881. évi LX. t.-c. 102. §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, . 
hogy az eperjesi kir. törvényszék-
nek 1914. évi 2063 számú vég-
zése következtében dr. Révész 
Géza ügyvéd által képviselt 
Schwarcz és Glasner és csati, tár-
sai javára 150 К s jár. erejéig 1914. 
évi március hó 14-én foganatosí-
tott kielégítési végrahajtás utján 
le- és felülfoglalt és 1602 koro-
nára becsült következő ingósá-
gok, u. m. : fűszer áruk, szeszes 
italok és stb. nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a ceglédi 
kir. járásbíróság 1914-ik évi v. 
393/2. számú végzése folytán 150 
kor. tőkekövetelés, ennek 1914. 
évi február hó 1. napjától járó 
6 % kamatai, Va°/o váltódij és ed-
dig összesen 54 kor. 60 fillérben 
bíróilag már megállapított költsé-
gek erejéig, Abonyban leendő 
megtartására 1914 . évi junius 
hó 23-ik napjának délutáni 
fél 3 ó r á j a határidőül kitüzetik 
és ahhoz venni szándékozók e-
zennel oly megjegyzéssel hivat-
nak meg, hogy az érintett in-
góságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében kész-
pénzfizetés mellett a legtöbbet 
ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezen-
dő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták és azokra kielé-
gítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-c. 
120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik. 

Kelt Cegléd, 1914. május hó 
24 napján. 

Kiss Mihály 
kir. bir. vógrh. 

ízletes hentes árut, sza 

lámit, sonkát, parizert, 

disznósajtot, — továbbá 

mindenféle csemegét és 

finom cukorkákat csakis 

B a r t a S á n d o r 
hentes- és csemegeáruüzletében 
r r r z r vásárolhat 

S Z E L E I - U T . 

1 í l 11011С11 i l k jó családból 

f e l v e s z 

Szandi és Fehér 
kárpitos- és kocsigyártók 

Szelei-ut. 

Építtetők figyelmébe ! 
Tisztelettel értesítem a t. építtető 
közönséget, hogy B u d a p e s t e n 

é p í t ő m e s t e r i 
oklevelet nyertem és építkezése-
ket a legszolidabb és legmoder-
nebb kivitelben vállalok mérsé-

kelt vállalati összegért. 
A t. építtetők szives pártfogását 

kéri : 

Oroszi J á n o s 
oki. épitő-mester. 

Lapunk egyes száma 

2 0 fillérért kapható 

Rosenzweig J. 
órás és ékszerész 

üzletében. 

Kert megnyitás. 
Értesítem a m. t. közönsé-

get, hogy átalakított kerthelyisé-
gemben ma d. u. hangverseny-
nyel egybekötött teke ver-
s e n y t rendezek melyre felhívom 
a t. közönség figyelmét. 

Ugy d. u. a kerthelyiségben 
mint esténként a kávéházban 
Völgyi Zoltán karmester első 
zenekara hangversenyez. 

Tisztelettel Staub Dánielné. 

G a j z á g ó J e n ő Hunyadi utcá-
ban lévő háza szabadkézből ela-
dó, esetleg h a s z o n b é r b e kiadó. 
Értekezni lehet a t u l a j d o n o s n á l 
Pusztatúrpásztón (J. n. k. szolnok 

megye). 

G ő z e k e s z á n t á s t 
vállal GOMBOS és STOCKIN-
GER Rákóci-falva. Két gépes 
ekével szánt, tetszés szerint a 
legjutányosabb árban. Cim : Gom-

bos Jakab Szolnok. 

Zongora tanárnő 
kezdők és haladók tanítását el-
válalja. Cim a kiadóhivatalban. 

ÓRÁT, ÉKSZERT 
legolcsóbban vásárol 

R o s e n z w e i g J . 
üzlelében. 

I r ó y é p m u n k á t , 
M á s o l á s t . 

Elvállal a Kiadóhivatal. 

Tanoncok felvétetnek 
Goldberger Lajos lakatos 

mesternél. Magyar-utca 



! M e g V a n ! 
mindenki győződve, hogy l e g o l c s ó b b a n g 

K O H N M I K L Ó S 1 
úri és női divatüzletében vásárolhat. uj 

Állandóan Ízléses raktárt tart c o s t i i m k e l m é k - 4 * 
b ö l , delain, batiszt, eponge, crepon, vászon és § 

mosó voilekböl . aj 
E legáns férfi és női felöltők, férfi és fiú ruhákban £ 
pazar újdonságok. Cipő, kalap és diszmű árukból 

a saison újdonságai. 

Legalkalmasabb 
meglepetésül ajánlom finom kivitelű ol-

csó nagyított képeimet, Pasztel és olaj 
— festményeim első rangú kivitelben. — 

Selyem képek, művészi s oicsé fényké-
pek, valamint levelezőlapok készülnek. 

f é n y k é p é s z e t i 
műtermét 

Cegléd. Rákóczy s Szegfű utca sarok. 

H a j ó k é p e t a k a r , игу el ne mulassza e kedvező alka 

ZOLTÁN 

Szak ter Károly a legjobb és legrégibb szabócég Cegléden Telefon: 65. 

Milkó Ignác elsőrendű úri szabó Szolnokon 
Baross-ntca 15. Szapáry-uí sarkán. Telefon : ^06. szám 

Értesités. 
M O S K O V 1 T S cipőggár 

megváltozott. 
H o s t 

H и N G Я R 1 Ä cipőggár r. t. 
Ez a l k a l o m m a l az ö s s z e s r a k t á r o n lévő c i p ő k 
m é l y e n l e s z á l l í t o t t á radban árusítanak,-

G y ő z ő d j ö n meg ró la véte l Kényszer nélKül. 
S Z O L N O K I főraKtár 

Baross és Gorova-u. sarok. 
Óriási raktár fehér vászon és ten isz c ipőkben, 
nyári szandá loK minden nagyságban és kivitel-
ben, férfi női és gyermek ha r i snyák nagy vá-

lasztékban. 
S z i v e s pártfogást kér 

flCZÉL B É L f l üzletvezető. 

Ä nyári szezonra 
Férfi ruhák, gyermek ruhák, 
fiu ruhák, lOszter öltönyök és 
liis/ier női kabáíok, óriási vá-
lasztékban. ügy szintén ! 
Kalapok, czipők, 

nyakkendők és férfi 
f e h é r n e m i i e k 
valamint az összes úri divat 
czikkekben folytonos újdon-

ságok. 
Elismert Révész szabású maggar ruhák 
készen és mérték után. Külön uri di-

vat osztálg és angol uri szabóság. 
Szives pártfogását a í. vevő kö-

zönségtől kéri 
VERMES ALADÁR. 

H a t a r t ó s é s e l e g á n s 
cipőt akar viselni, ugy forduljon bizalommal hozzám. 
Tanu lmánya imat Pesten a legelőkelőbb cipőkőszitök-
nél sajátí tottam el. Elvállalom férfi, női és gyermek 
cipők készítését, Ängol és Francia fo rmákban , to-
vábbá díszmagyar csizmák, valamint beteg lábakra 
(ortopéd) cipők készítését. Javítások gyorsan és pon-
tosan eszközöltetnek. Szives pártfogást kér 

D O B O Z I B É L A 
katonai és polgári müeipész, flbony Tüzér -u tca 6 4 

Uj butor raktár 
C E G L É D E N . 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá-
sára adni, hogy Cegléden a kath. egyház bazár-
ban Po lacsek üzlete mellett a mai kor igényei-
nek meyfelelő b u t o r ü z l e t e t nyitottam. 

Raktáron tartok : Tömör kőrisfa háló, c se -
resznyefa, topolyfa betéttel, jávor, bükk és tö-
mörfa hálókat, tölgy, dió és palisander ebédlő-
ket, uri szobákat , angol garnitúrákat, díványok, 
ottománok, matracok állandóan raktáron vannak 
nagy választékban. 

Raktáram mielőbbi megtekintését kérve ma-
radok tisztelettel 

WEISZ JENŐ 
bútorkereskedő és kárpitos mester. 



Fehér László 
banK- és váltó-üzlete 

S Z O L N O K O N , Baross és Szapáry-u. sarkán. 
GIRO-SZÄMLA AZ OSZTRÁK MAGYAR BANKNÁL 

M. KIR. P O S T A T A K A R É K P É N Z T Á R I SZÁMLA 3 4 7 3 9 . CLEARING FORGALOM. 
I N T E R U R B A N - T E L E F O N 186. SZ. Sürgönyeim : F E H É R BANKHÁZA SZOLNOK. 

A világ legjobb sorsjegyei a * 
Magyar Jelzálog Hitelbank Kon-

vertált sorsjegy 
Ä konvertált sorsjeggek évenként 6 hú-

zásban vesznek részt. 
Egg millió, 5 0 0 . 0 0 0 4 0 0 . 0 0 0 3 0 0 . 0 0 0 

2 5 0 . 0 0 0 2 0 0 . 0 0 0 1 5 0 . 0 0 0 és lOO.OgQ 
korona főngereménngel. 

Húzás 1914. junius hó 25-én. 
36 havi 6 koronás részletfizetésre nálam 

beszerezhetők. 
Az első részlet befizetése után a törvényes rész-
letivet kizárólagos játékjoggal azonnal megküldöm 

és a nyeremény már a részletiv tulajdonosát illeti meg. 
Kedvezmény : 2 részlet egyszerre való lefizetése után 

a 3- ik részletet ingyen nyugtázom. 

E L Á R U S Í T Ó : 

Possel M. és fia. 

G R A M O F O N L E M E Z E K 
legutóbb megjelent újdonságok 

Király Ernőtől, ifj. Berkes Béla kíséretével: a Vén cigány, Húzzad-
csak, Mondják meg a legkisebbik Horváth lánynak, Sybili, Nemtu-

domka, Katonadolog stb. operette újdonságok. 
Továbbá KíráigErnó-től énekelt népdallok ifj. Berkes Béla udvari zenész kíséretével 

K a p h a t ó k : ROSENZWEIG J. ó r á s és é k s z e r é s z n é l 
ABONY, (Piactér) 

„KOLLARIT " -
b ő r l e m e z 

kaucsuk-compositióval bevont ru-
ganyos, viharbiztos és időt álló 

szagtalan fedéllemez. 
A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze 

Végtelenül tartós. 
Régi zsindelytetők átfedésére ki-
válóan alkalmas. Sem mázolni, 
sem mészlével bekenni nem kell. 

Kapható : 

Bán Sándor 
fakereskedőnél flbonyban. 

Nyomatott Szerdahelyi János gyorssajtóján Abonyban. 

Medve jeggü padlólakk 
fénymáz a legjobb és legtar-
tósabb, aránylag olcsóbb bár-
mely gyártmánynál; mosható, 
igen tartós, tükör-fényü és 6 
óra alatt csontkeménnyé szá-
rad. Ezen kiváló minőségű 

padlólakk csakis : 
Havas Ignác kereskedőnél 

kapható Abongban. 
Kapható még jutányos árban: 

borostyán és linoleum padlólakk, valamint - ola j -
festék, mosható zománclakk minden színben és 
a festéshez szükséges ecsetek, padló és parket 

viasz különféle szinben. 


